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Acest marcaj indică faptul că acest produs nu trebuie aruncat împreună cu alte deșeuri menajere în 
UE. Pentru a preveni posibilele daune asupra mediului sau sănătății umane cauzate de eliminarea 
necontrolată a deșeurilor, reciclați-l responsabil pentru a promova reutilizarea 

 durabilă a resurselor materiale. Pentru a returna dispozitivul utilizat, vă rugăm să utilizați sistemele 
de returnare și colectare sau să contactați distribuitorul de unde a fost achiziționat produsul. Ei pot lua acest 
produs pentru reciclare în condiții de siguranță pentru mediu. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

  

  

 
ÎNREGISTRAŢI ACEASTĂ INFORMAŢIE 

 
SFAT: Puteți găsi modelul și numerele de serie 

Număr model:  _____________________ 

Număr de serie:  ____________________ 

pe eticheta cu cod QR de pe spatele unității, 

lângă cablul de alimentare. 

Data achiziţiei: _____________________   

(Păstraţi chitanţa)  

Magazinul de achiziţie: _______________   

 
SPECIFICAŢII TEHNICE 

 

Tensiune: 220-240V~, 50-60Hz  

Putere: 1200 Waţi  

 
VĂ RUGĂM SĂ CITIŢI CU ATENŢIE ŞI 

 

PĂSTRAŢI PENTRU A CONSULTA ÎN VIITOR. 
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INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ IMPORTANTE 
VĂ RUGĂM SĂ CITIŢI CU ATENŢIE ÎNAINTE DE UTILIZARE • DOAR PENTRU UZ DOMESTIC 

 

 AVERTIZARE 
Pentru a reduce riscul de rănire, incendiu, șoc electric sau deteriorare a proprietății, trebuie urmate 
întotdeauna măsuri de siguranță de bază, inclusiv următoarele avertismente numerotate și 
instrucțiunile ulterioare. Nu utilizați aparatul pentru o altă utilizare decât cea prevăzută. 

 

1 Citiți toate instrucțiunile înainte de a utiliza aparatul 
și accesoriile sale. 

2 Respectați cu atenție și urmați toate 
avertismentele și instrucțiunile. Această unitate 
conține conexiuni electrice și părți mobile care pot 
prezenta riscuri pentru utilizator. 

3 Luați-vă timpul necesar și manifestați grijă în timpul 
despachetării și instalării aparatului. Acest aparat 
conține lame ascuțite, libere, care pot provoca răniri 
dacă sunt manevrate necorespunzător. 

4 Verificați toate conținuturile pentru a vă asigura că 
aveți toate piesele necesare pentru a opera aparatul 
în mod corespunzător și sigur. 

5 Lamele sunt ascuțite. Manevrați cu atenție. 

6 Acest produs este echipat cu lame Total Crushing® și 
un grup de lame pentru tocat. Aveți ÎNTOTDEAUNA 
grijă când manevrați grupul lamei electrice. Grupurile 
de lame sunt ascuțite și NU sunt blocate în loc în 
recipiente. Grupurile de lame sunt concepute pentru 
a fi detașabile pentru a facilita curățarea și înlocuirea, 
dacă este necesar. Țineți grupul de lame DOAR de 
partea superioară a axului. Neutilizarea cu grijă a 
grupului de lame va duce la un risc de tăiere. 

7 Fiţi ÎNTOTDEAUNA precauţi atunci când manevraţi 
grupul de lame Pro Extractor. Lamele sunt ascuțite. 
Prindeţi grupul de lame Pro Extractor DOAR de partea 
exterioară a bazei grupului de lame.  Neutilizarea cu 
grijă a grupului de lame va duce la un risc de tăiere. 

8 Opriți aparatul (poziţia OFF), apoi scoateți-l din priză 
atunci când nu îl utilizați, înainte de asamblarea sau 
dezasamblarea pieselor și înainte de curățare. Pentru a 
scoate din priză, prindeți ștecherul și trageți-l din priză. 
NICIODATĂ nu scoateţi din priză prinzând şi trăgând de 
cablul flexibil. 

9 Înainte de utilizare, spălați toate părțile care pot 
intra în contact cu alimentele. Respectați 
instrucțiunile de spălare cuprinse în acest manual de 
instrucțiuni. 

10 Înainte de fiecare utilizare, inspectați grupul lamei 
pentru a verifica dacă este deteriorat. Dacă o lamă 
este îndoită sau se suspectează o deteriorare, 
contactați SharkNinja pentru a aranja înlocuirea. 

11 NU folosiţi acest aparat în exterior. Este creat doar 
pentru utilizare 

în interior. 

12 NU utilizați niciun aparat cu un cablu sau 
ștecher deteriorat sau după ce 
aparatul funcționează în mod defectuos sau este scăpat 
sau deteriorat în orice fel. Acest aparat nu are piese care 
pot fi reparate de utilizator. Dacă este deteriorat, 
contactați SharkNinja pentru service. 

13 Acest aparat are marcaje importante pe lama 
ștecherului. Întregul cablu de alimentare nu este 
potrivit pentru înlocuire. Dacă este deteriorat, 
contactați SharkNinja pentru service. 

14 Prelungitoarele NU pot fi folosite cu acest aparat. 

15 Pentru a proteja împotriva riscului de electrocutare, 
NU scufundați baza motorului în nicio formă de lichid. 

16 NU lăsați cablul să atârne peste marginile meselor 
sau ale blaturilor de lucru.  

17 NU lăsați nicio parte a unității sau a cablului să intre în 
contact cu suprafețe fierbinți, inclusiv sobe și alte 
aparate de încălzire. 

18 Utilizați ÎNTOTDEAUNA aparatul pe o 
suprafață uscată și plană. 

19 NU permiteți copiilor să utilizeze acest aparat sau să îl 
folosească ca jucărie. Supravegherea atentă este 
necesară atunci când acest aparat este utilizat în 
apropierea copiilor. Păstrați aparatul și cablul acestuia la 
îndemâna copiilor. 

20 Acest aparat NU este destinat utilizării de către 
persoane cu capacități fizice, senzoriale sau mentale 
reduse sau lipsite de experiență și cunoștințe, cu 
excepția cazului în care acestea au fost supravegheate 
sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de către 
o persoană responsabilă pentru siguranța lor. 

21 Utilizați NUMAI anexele și accesoriile care sunt 
furnizate cu produsul sau sunt recomandate de 
SharkNinja. Utilizarea accesoriilor nerecomandate sau 
vândute de producător, inclusiv borcane pentru 
conservare, poate provoca incendii, electrocutare sau 
vătămări corporale. 

22 NICIODATĂ nu așezați un grup de lame pe baza 
motorului fără ca acesta să fie mai întâi atașat la 
recipientul corespunzător (cană sau pahar) cu capacul 
pus. 

23 Țineți mâinile, părul și îmbrăcămintea departe de 
recipient în timpul încărcării și funcționării. 

24 În timpul utilizării sau manevrării 
aparatului, evitați contactul cu părţile în mişcare. 

25 NU umpleţi recipientele peste 

Liniile MAX FILL sau MAX LIQUID . 

26 NU folosiți aparatul cu un recipient gol. 

27 NU folosiți la microunde recipientele sau accesoriile 
furnizate împreună cu aparatul. 

28 Nu lăsaţi NICIODATĂ aparatul nesupravegheat în 
timp ce este în uz. 

29 NU amestecați lichide fierbinți. Acest lucru poate 
duce la acumularea de presiune și expunerea la 
aburi, care pot reprezenta un risc 

ca utilizatorul să se ardă. 

30 NU procesaţi ingrediente uscate cu paharul individual 
de amestecare și 
Grupul de lame Pro Extractor, Recipientul şi Lamele 
Total Crushing® 
sau vasul procesorului şi Grupul lamei de tăiere. 

31 Pentru a reduce riscul de rănire, nu așezați niciodată 
grupul lamei de tocat sau discurile pe bază fără a 
pune mai întâi bolul în mod corespunzător în 
poziție. 

32 NU efectuați operațiuni de măcinare cu paharul 
individual de amestecare 
şi grupul de lame Pro Extractor, Recipientul şi 
Lamele Total Crushing® 

33 NICIODATĂ nu utilizaţi aparatul fără capace şi dopuri la 
locul lor. NU încercați să dezactivați mecanismul de 
blocare. Asigurați-vă că recipientul și capacul sunt 
instalate corect înainte de utilizare. 

34 Înainte de utilizare, asigurați-vă că toate ustensilele 
sunt scoase din recipiente. Dacă nu îndepărtați 
ustensilele, vasul se poate sparge și poate provoca 
vătămări corporale și daune materiale. 

cablul poate fi agățat și poate trage aparatul de pe 
suprafața de lucru. SALVAȚI ACESTE INSTRUCȚIUNI 
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INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ IMPORTANTE 
VĂ RUGĂM SĂ CITIŢI CU ATENŢIE ÎNAINTE DE UTILIZARE • DOAR PENTRU UZ DOMESTIC 

 

 AVERTIZARE 
Pentru a reduce riscul de rănire, incendiu, șoc electric sau deteriorare a proprietății, trebuie 
urmate întotdeauna măsuri de siguranță de bază, inclusiv următoarele avertismente 
numerotate și instrucțiunile ulterioare. Nu utilizați aparatul în alt scop decât cel prevăzut. 

PIESE 
 
 
 

 

 

 

35 Țineți mâinile și ustensilele departe de recipiente în 
timp ce tocați pentru a reduce riscul de vătămare 
corporală gravă sau de deteriorare a blenderului/ 
tocătorului de alimente. Un spatulă poate fi utilizată 
DOAR atunci când blenderul 
sau procesorul nu funcţionează. Atunci când folosiți 
procesorul, utilizați întotdeauna dispozitivul de împins 
mâncarea pentru a adăuga alimente. NICIODATĂ nu 
adăugaţi mâncare cu mâna. 

36 Dacă găsiți ingrediente neamestecate lipite de pereții 
cănii, opriți aparatul, scoateți grupul de lame și 
utilizați o spatulă pentru a desprinde ingredientele. 

37 NU deschideți capacul de turnare al recipientului în 
timp ce blenderul este în funcțiune. 

38 Dacă găsiți ingrediente neamestecate lipite de pereții 
cănii, opriți aparatul, scoateți capacul și utilizați o 
spatulă pentru a desprinde ingredientele. NICIODATĂ 
nu introduceţi mâinile în recipient, deoarece puteţi 
intra în contact cu una dintre lame şi suferi o 
laceraţie. 

39 NU încercați să scoateți vasul și capacul din baza 
motorului în timp ce grupul lamei încă se rotește. Lăsați 
aparatul să se oprească complet înainte de a scoate 
capacele şi recipientele. 

40 Dacă aparatul se supraîncălzește, un comutator 
termic se va activa și va dezactiva temporar 
motorul. Pentru resetare, scoateţi din priză 
aparatul și lăsați-l să se răcească timp de 
aproximativ 15 minute înainte de a-l utiliza din 
nou. 

41 NU expuneți recipientele și accesoriile la schimbări 
extreme de temperatură. Pot apărea deteriorări. 

42 La finalizarea prelucrării, asigurați-vă că grupul lamei 
este îndepărtat ÎNAINTE de a goli conţinutul 
recipientelor. Scoateți grupul lamei apucând cu atenție 
partea superioară a arborelui și ridicându-l din recipient. 
Nerespectarea îndepărtării grupului de lame înainte de 
golirea recipientului poate duce la riscul de tăieturi. 

43 Dacă utilizați gura de scurgere a vasului, țineți capacul 
pe recipient sau asigurați-vă că dispozitivul de blocare a 
capacului este activat atunci când turnați pentru a evita 
riscul de rănire. 

44 Îndepărtați grupul de lame Pro Extractor din Cupa 
pentru Porții Unice după finalizarea amestecării. NU 
stocaţi ingredientele înainte sau după 
amestecarea lor în ceașcă cu grupul lamei atașat. Unele 
alimente pot conține ingrediente active sau pot degaja 
gaze care se dilată dacă sunt lăsate într-un recipient 
sigilat, ceea ce duce la acumularea unei presiuni excesive 
care poate reprezenta un risc de rănire. Pentru 
depozitarea ingredientelor în ceașcă, utilizați numai 
capacul cu gura de scurgere pentru acoperire. 

45 Puterea maximă a acestui aparat este bazată pe 
configurația grupului de lame Pro Extractor și a 
paharului individual. Alte configurații pot consuma mai 
puțină energie sau curent. 

46 NU scufundați baza motorului sau panoul de 
comandă în apă sau alte lichide. NU pulverizați baza 
motorului sau panoul de comandă cu orice lichid. 

47 NU încercaţi să ascuţiţi lamele. 

48 Opriți aparatul și scoateți din priză baza motorului 
înainte de curățare. 

SALVAȚI ACESTE INSTRUCȚIUNI 
 

 
Există o varietate de accesorii care sunt 

compatibile cu această serie de blendere. 

 
NOTĂ: Capacul superior al cutiei arată 
accesoriile selectate care sunt incluse cu 
modelul dvs... 

 
Pentru a achiziţiona mai multe accesorii, consultaţi 
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PIESE 

A Capac vas 

B 2.1L* Vas Total Crushing® 

C Baza motorului 
(cablul de alimentare nu este ilustrat) 

D Lame Total Crushing® 

E Capac de scurgere 

F Grup de lame Pro Extractor 

G Pahar de servire individuală 700 ml* 

Capacitate maximă lichid *1.9L 

Capacitate maximă lichid *650ml. 

 

A 
 
 
 
 

 
B 

 
 
 
 

 
C 

 
 
 
 
 

 
D 

 
 
 
 
 
 

 

E  

  

 
 
 

 
 
 
G 
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ÎNAINTE DE PRIMA UTILIZARE 
 
 

 

CARACTERISTICI 
 

 
 Utilizați butonul de alimentare pentru a porni sau opri unitatea. 

PROGRAME AUTO-IQ® 
Programele presetate inteligente combină modele unice de amestecare și pauză care fac munca pentru 
dvs... Odată ce este selectat un program prestabilit, acesta va porni imediat și se va opri automat când 
amestecul este complet. Pentru a opri amestecarea înainte de sfârșitul programului, apăsați din nou 
butonul activ în prezent. 

 

PROGRAME AUTO-IQ® 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
AMESTECARE 
Pregătiți băuturi care conțin fructe proaspete 
sau congelate, lichide și gheață sau amestecați 
dip-uri, dressing-uri și sosuri. 

AMESTECARE MAXIMĂ 
Ideal pentru ingrediente mai dure, inclusiv 
pielițe, semințe și tulpini sau atunci când doriți 
un rezultat și mai neted. 

ZDROBIRE 
Transformați gheața și ingredientele congelate 
în băuturi și deserturi congelate amestecate. 

PROGRAME MANUALE 

 

 
SCĂZUT, MEDIU şi RIDICAT 
Atunci când este selectată, fiecare dintre aceste 
viteze funcționează continuu până când este 
apăsată din nou pentru a fi oprită. Acestea nu 
funcționează în combinație cu niciun program 
Auto-iQ. 

PULSE 
Oferă un control mai mare al pulsațiilor și al 
amestecării. Funcționează numai atunci când este 
apăsat PULSE. Folosiți apăsări scurte pentru impulsuri 
scurte și apăsări lungi pentru impulsuri lungi. 

 
 
 
 
 

 

 
 

NOTĂ: Unitatea poate detecta ce recipient este instalat pe baza motorului. Doar funcțiile disponibile pentru 
un anumit recipient se vor ilumina pe panoul de control. 

 

 
IMPORTANT: Examinați toate avertismentele de la 

paginile 36-38 înainte de a continua. 

 
ŞTIAŢI CĂ? 

• Vă puteți lua băuturile din mers folosind capacul 
cu gura de scurgere. 

 
NOTĂ: Toate accesoriile sunt fără BPA. Se 
recomandă ca recipientele, capacele și 
grupurile de lame să fie amplasate pe raftul 
superior al maşinii de spălat vase. Asigurați-vă 
că grupurile lamei și capacele sunt scoase din 
recipiente înainte de a le pune în mașina de 
spălat vase. Aveți grijă când manevrați grupul 
lamei. 

 
1 Îndepărtați și aruncați toate materialele de 

ambalare de pe unitate. Aveţi grijă la 
despachetarea grupului lamei, deoarece lamele 
sunt ascuțite. 

2 Lamele Total Crushing® NU sunt blocate în 
recipientele lor. Manipulați lamele Total 
Crushing® apucând partea superioară a 
arborelui. 

3 Manipulați grupul de lame al extractorului 
Pro prin apucarea în jurul perimetrului bazei 
grupului lamelor. 

4 Spălați vasele, capacele și grupurile lamei în apă 
caldă cu săpun, folosind o ustensilă de spălat 
vase cu mâner pentru a evita contactul direct cu 
lamele. Aveţi grijă la manipularea grupului 
lamei, deoarece lamele sunt ascuțite. 

5 Clătiţi şi uscaţi la aer toate piesele cu atenţie. 

6 Ștergeți panoul de comandă cu o cârpă moale. 
Lăsaţi-l să se usuce complet înainte de utilizare. 
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IMPORTANT: Examinați toate avertismentele de 
la paginile 36-38 înainte de a continua. 

 
IMPORTANT: Ca o caracteristică de siguranță, dacă vasul 
și capacul nu sunt instalate corect, cronometrul va afișa 
". ............................................ ” şi motorul 
va fi dezactivat. Dacă se întâmplă acest lucru, repetaţi 
pasul 5 de pe pagina următoare. Când vasul și capacul 
sunt instalate corect, LED-urile butonului de program 
se vor aprinde, indicând faptul că aparatul este gata de 
utilizare. 

 

 
 
NOTĂ: Programele Auto-iQ® au pauze şi 
schimbări de viteză de-a lungul 
ciclului: 

 
NOTĂ: NU adăugaţi ingrediente înainte de a 
instala Lamele Total Crushing®. 

 
NOTĂ: Dacă Lamele Total Crushing® nu sunt 
complet așezate, nu veți putea instala și bloca 
capacul. 

 
NOTĂ: Mânerul capacului vasului nu se va plia 
decât dacă este atașat de vas. Simbolurile 
triunghi TREBUIE să fie aliniate pentru ca 
capacul să se blocheze și unitatea să 
funcționeze. 

 
1 Conectați baza motorului și plasați-o pe o 

suprafață curată, uscată și nivelată, cum ar fi un 
blat de lucru sau o masă. 

 

 

2 Așezați vasul pentru zdrobire totală pe baza 
motorului. Mânerul ar trebui să fie uşor aliniat 
spre dreapta şi vasul 
ar trebui să fie orientat astfel încât simbolurile 
de BLOCARE să fie vizibile pe baza motorului. 
Rotiţi vasul în sensul acelor de ceasornic până 
când se blochează în loc. 

 

 
 

3 Având grijă, prindeți lamele Total Crushing® de 
partea superioară a axului și plasați-le pe roata 
de antrenare din interiorul vasului. Observați că 
ansamblul de lame se va potrivi liber pe roata 
de antrenare. 

4 Adăugați ingredientele în vas. NU adăugaţi 
ingredientele peste linia MAX LIQUID de pe 
vas. 
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5 Așezați capacul pe vas, aliniind simbolul triunghiului de pe 

capac cu simbolul triunghiului de pe mâner. Apăsaţi 
mânerul până când se fixează în poziţie. Simbolurile 
triunghi TREBUIE să fie aliniate pentru ca capacul să se 
blocheze și unitatea să funcționeze. Odată ce capacul 
este fixat în poziție, apăsați butonul de Pornire pentru a 
porni unitatea. Butoanele de program disponibile se vor 
ilumina, iar unitatea va fi pregătită pentru utilizare. 

 

6a Dacă folosiţi un program Auto-iQ®, alegeţi mai 
întâi programul cel mai potrivit pentru reţeta 
dumneavoastră. Funcția presetată se va opri 
automat la sfârșitul programului. Pentru a opri 
unitatea în orice moment, apăsați din nou 
butonul activ în prezent. 

6b Dacă folosiți un program manual, selectați viteza 
dorită. Odată ce ingredientele au ajuns la 
consistența dorită, apăsați din nou butonul activ 
și așteptați ca unitatea să se oprească complet. 

 

 
7 Pentru a îndepărta vasul de pe baza 

motorului, rotiți vasul în sens invers acelor 
de ceasornic și apoi ridicați-l. 

 

 
8a Pentru a turna amestecuri mai subțiri, asigurați-

vă că capacul este fixat, apoi deschideți capacul 
de turnare. 

 

  
 

8b Pentru amestecuri mai groase care nu pot fi 
turnate prin capacul de turnare, îndepărtați 
capacul și lamele Total Crushing® înainte de a 
turna. Pentru a scoate capacul, apăsaţi butonul 
RELEASE şi ridicaţi mânerul. Pentru a îndepărta 
ansamblul de lame, prindeți-l cu grijă de partea 
de sus a axului și prindeţi cu atenţie 
de partea de sus a axului şi trageţi drept în sus. 
Vasul poate fi apoi golit. 

 

 

9 Opriți aparatul apăsând butonul de pornire. 
Deconectaţi unitatea când aţi terminat. 
Consultați secțiunea Îngrijire și întreținere 
pentru instrucțiuni de curățare și depozitare. 
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IMPORTANT: Examinați toate avertismentele de la 
paginile 36-38 înainte de a continua. 

 
NOTĂ: Programele Auto-iQ® au pauze şi 
schimbări de viteză de-a lungul 
ciclului: 

 
1 Conectați baza motorului și plasați-o pe 

o suprafață curată, uscată și nivelată, 
cum ar fi un blat de lucru sau o masă. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
2 Adăugați ingredientele în paharul 

individual. NU adăugaţi ingredientele 
peste linia MAX LIQUID . 

 

 
 
3 Montați ansamblul de lame Pro Extractor pe 

partea superioară a recipientului. Rotiţi capacul 
în sensul acelor de ceasornice până când este 
închis strâns. 

 
 
 
 
 
 

 

 

4 Întoarceți recipientul cu susul în jos și montați-l pe baza 
motorului. Aliniați clemele de pe recipient cu fantele de 
pe bază, apoi rotiți recipientul în sensul acelor de 
ceasornic până când se fixează în poziție. 

 Odată ce capacul este fixat în poziție, apăsați butonul de 
Pornire pentru a porni unitatea. Butoanele de program 
disponibile se vor ilumina, iar unitatea va fi pregătită 
pentru utilizare. 

 

 
 

5a Dacă folosiţi un program Auto-iQ®, alegeţi mai 
întâi programul cel mai potrivit pentru reţeta 
dumneavoastră. Funcția presetată se va opri 
automat la sfârșitul programului. Pentru a opri 
unitatea în orice moment, apăsați din nou 
programul activ. 

5b Dacă folosiți un program manual, selectați viteza 
dorită. Odată ce ingredientele au ajuns la 
consistența dorită, apăsați din nou butonul activ 
și așteptați ca unitatea să se oprească complet. 
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6 Pentru a îndepărta vasul de pe baza 
motorului, rotiți vasul în sens invers acelor 
de ceasornic și apoi ridicați-l. 

 

 
 
7 Îndepărtați ansamblul de lame Pro Extractor 

prin rotirea capacului în sens invers acelor de 
ceasornic. NU păstrați conținutul amestecat cu 
ansamblul de lame Pro Extractor atașat. Aveţi 
grijă la manipularea grupului lamei, deoarece 
lamele sunt ascuțite. 

 

 

8 Opriți aparatul apăsând butonul de alimentare. 
Deconectaţi unitatea când aţi terminat. 
Consultați secțiunea Îngrijire și întreținere 
pentru instrucțiuni de curățare și depozitare. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
9 Pentru a savura băutura la pachet, montați 

capacul cu gura de scurgere pe paharul 
individual și răsuciți capacul în sensul acelor 
de ceasornic până când este bine sigilat. 
Pentru depozitarea ingredientelor în pahar, 
utilizați numai capacul cu gura de scurgere 
pentru acoperire. 
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ÎNGRIJIRE & ÎNTREŢINERE GHID DE DEPANARE 
 

AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de șoc și de funcționare neintenționată, opriți alimentarea 
și deconectați unitatea înainte de depanare. 

 
Unitatea nu porneşte. 

• Asiguraţi-vă că unitatea este băgată în priză. 

Ecranul va afișa „--” odată ce este conectat la sursa de alimentare. 

• Plasați recipientul pe bază și rotiți-l în sensul acelor de ceasornic până când recipientul se fixează în loc. 
Apăsați butonul de alimentare  pentru a porni unitatea, și programele disponibile se vor ilumina, indicând 
că aparatul este pregătit pentru utilizare. 

Afişajul indică „Er“. 
• Dacă afișajul indică "Er", scoateți aparatul din priză și lăsați-l să se răcească timp de 

15 minute. Îndepărtați capacul și ansamblul de lame al recipientului și goliți conținutul pentru a vă 
asigura că niciun ingredient nu blochează grupul de lame. 

Capacul/Grupul de Lame Pro Extractor este dificil de montat pe pahar. 

• Puneţi paharul pe o suprafaţă plană. Așezați cu grijă capacul sau grupul de Lame Pro Extractor pe partea 
superioară a paharului și aliniați filetele astfel încât capacul/grupul de Lame Pro Extractor să fie așezat 
uniform pe pahar. Rotiți în sensul acelor de ceasornic până când obțineți o închidere etanșă. 

Unitatea nu amestecă bine; ingredientele se blochează. 

• Folosirea programelor Auto-IQ® este cea mai simplă metodă pentru a obține rezultate excelente. Pulsările 
și pauzele permit ingredientelor să se așeze spre ansamblul de lame. Dacă ingredientele se blochează în 
mod obișnuit, adăugarea unui lichid va ajuta de obicei. 

• Când umpleți paharul, începeți cu i fructe sau legume proaspete, urmate de verdețuri sau ierburi. Apoi 
adăugaţi lichid sau iaurt, apoi seminţe, pudre sau unturi de nuci. La final, adăugaţi gheaţa sau 
ingredientele îngheţate. 

Baza motorului nu se lipește de blatul de lucru sau de masă. 

• Asigurați-vă că suprafața și ventuzele sunt șterse bine. Ventuzele se vor prinde doar de suprafeţele 
netede. 

• Ventuzele nu se prind de unele suprafeţe precum lemn, plăci şi suprafeţe nefinisate. 

• NU Încercați să utilizați unitatea atunci când baza motorului este fixată pe o suprafață nesigură (plăcuță de 
tăiere, platou, farfurii etc.). 

Unitatea este greu de scos de pe blat pentru depozitare. 

• Așezați-vă mâinile sub ambele laturi ale bazei motorului și trageți ușor unitatea în sus și spre 
dumneavoastră. 

Unitatea afișează un mesaj „��� ���”intermitent. 

• Unitatea poate detecta ce recipient este instalat pe baza motorului. Asigurați-vă că recipientul și capacul 
sunt instalate corect înainte de utilizare. Programele se vor ilumina, indicând care programe sunt 
disponibile pentru fiecare vas. 

Unitatea nu creează zăpadă din gheață solidă. 

• NU folosiţi gheaţă care a stat afară sau a început să se topească. Utilizaţi gheaţa direct din congelator. 

• Începeţi cu câteva pulsaţii şi apoi folosiţi un ciclu continuu de amestecare. 

Mânerul capacului vasului nu se pliază. 

• Dacă nu este ataşat de vas, mânerul nu se pliază. Pentru depozitare, puneți capacul pe jug și apăsați pe 
mâner până când acesta se fixează în poziție. 

• Începeţi cu câteva pulsaţii şi apoi folosiţi un ciclu continuu de amestecare. 
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CURĂȚARE 

Separaţi toate piesele. Spălaţi toate recipientele în 
apă caldă, cu săpun, cu o cârpă moale. 

• Spălarea la mână 
Spălați grupurile lamei în apă caldă cu săpun, 
folosind o ustensilă de spălat vase cu mâner 
pentru a evita contactul direct cu 
lamele. Aveţi grijă la manipularea grupului lamei, 
deoarece lamele sunt ascuțite. Clătiţi şi uscaţi la aer 
toate piesele cu atenţie. 

• Maşină de spălat vase 
Toate accesoriile se pot spăla în maşina de spălat 
vase. Se recomandă ca recipientele, capacele și 
grupurile de lame să fie amplasate DOAR pe raftul 
superior al maşinii de spălat vase. Asigurați-vă că 
grupurile lamei sunt scoase din recipiente înainte 
de a le pune în mașina de spălat vase. Aveți grijă 
când manevrați grupul lamei. 

• Baza motorului 
Opriți unitatea și scoateți din priză baza 
motorului înainte de curățare. Ştergeţi baza 
motorului cu o cârpă curată, umedă. 

NU folosiţi cârpe, tampoane sau perii abrazive 
pentru a curăţa baza. 

STOCARE 

Înfășurați cablul de alimentare în jurul înfășurării 
cablului de pe partea din spate a bazei motorului. 
Depozitați unitatea în poziție verticală și 
depozitați toate ansamblurile de lame în interiorul 
sau atașate la 
respectivele recipiente cu capacele fixate. 

NU Păstrați ingredientele amestecate sau 
neamestecate în Paharul individual cu grupul de 
lame Pro Extractor atașat. 

NU stivuiţi articole deasupra recipientelor. 
Depozitați orice accesorii rămase alături de 
unitate sau într-un dulap unde nu vor fi 
deteriorate sau nu vor crea un pericol. 

 
RESETAREA MOTORULUI 

Această unitate dispune de un sistem de siguranță 
unic care previne deteriorarea motorului și a 
sistemului de transmisie în cazul în care, din 
greșeală, o supraîncărcați. Dacă unitatea este 
supraîncărcată, motorul va fi dezactivat temporar. 
Dacă acest lucru se întâmplă, urmați procedura de 
resetare de mai jos. 

1 Deconectați unitatea de la priză. 

2 Lăsați aparatul să se răcească timp de 
aproximativ 15 minute. 

3 Îndepărtați capacul și ansamblul de lame al 
recipientului. Goliți recipientul și verificați să 
nu existe ingrediente care blochează GRUPUL 
de lame. 

IMPORTANT: Asiguraţi-vă că nu sunt depăşite 
capacităţile maxime. Aceasta este cea mai frecventă 
cauză a suprasarcinii aparatului. 

COMANDAREA PIESELOR DE SCHIMB 

Pentru a comanda piese și accesorii suplimentare, 
vizitați ninja.ro 
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ÎNREGISTRARE PRODUS 

 

 

GARANŢIE LIMITATĂ PE DOI (2) ANI 

Când cumpărați un produs în Europa  în calitate de consumator, beneficiați de drepturi legale referitoare la 
calitatea produsului ("drepturile dumneavoastră legale"). Puteți aplica aceste drepturi legale împotriva 
comerciantului dumneavoastră cu amănuntul. Cu toate acestea, la Ninja suntem atât de încrezători în calitatea 
produselor noastre (denumite în continuare „Produsele”) încât vă oferim o garanție suplimentară a producătorului 
de până la doi ani. Această garanție se aplică produsului numai dacă acesta este cumpărat în stare nouă și 
neutilizată. Acești termeni și condiții se referă numai la garanțiile noastre - drepturile dumneavoastră legale în 
calitate de cumpărător nu sunt afectate. Vă rugăm să rețineți că garanția de 2 ani este valabilă în toate țările din 
UE și în Regatul Unit, dacă acesta încetează să fie o țară UE pe parcursul termenului de garanție. 

Condițiile de mai jos descriu cerințele și domeniul de aplicare al garanțiilor noastre, care sunt emise de SharkNinja 
Germany GmbH, c/o Regus Management GmbH, Excellent Business Center 10. + 11/ Stock, Westhafenplatz 1, 
60327 Frankfurt am Main (Germania) („noi” sau „noastre”). Acestea nu afectează drepturile dumneavoastră legale 
sau obligațiile comerciantului dumneavoastră și contractul pe care îl aveți cu acesta. Același lucru se aplică dacă ați 
achiziționat produsul direct de la Ninja. 

Garanţii Ninja® 

Un aparat de bucătărie de uz casnic constituie o investiție considerabilă. Noul dumneavoastră aparat trebuie să 
funcționeze corect cât mai mult timp posibil. Garanția cu care vine este o considerație importantă - și reflectă cât de 
mare este încrederea producătorului în produsul și calitatea sa de fabricație. 

Linia noastră de asistență pentru clienți (0800 000 9063) este deschisă de luni până vineri, între orele 9:00 și 18:00. 
Este gratuit să suni, iar apelul tău va fi direcționat direct către un reprezentant Ninja. Veţi găsi suport online şi la 
www.ninja.ro. 

IMPORTANT 

• Garanția acoperă produsul dumneavoastră timp de 2 ani de la data achiziției. 

• Vă rugăm să păstrați chitanța tot timpul. În cazul în care trebuie să utilizați garanția, vom avea nevoie de 
chitanță pentru a verifica dacă informațiile furnizate sunt corecte. Incapacitatea de a prezenta o chitanță 
valabilă va anula garanția. 

Care sunt avantajele înregistrării garanției mele? 

Când vă înregistrați garanția, puteți alege să primiți buletinul nostru informativ care conține sfaturi, recomandări și 
concursuri. Ascultați cele mai recente știri despre noile tehnologii și lansări Ninja. Dacă vă înregistrați garanția online, 
veți primi imediat confirmarea că am primit datele dumneavoastră. 

Pentru detalii privind politica noastră de confidențialitate, vă rugăm să vizitați www.ninja.ro 

Pentru cât timp sunt garantate produsele noastre? 

Încrederea noastră în designul nostru și controlul calității înseamnă că produsul dvs. este garantat pentru un total 
de doi ani. 

Ce acoperă garanţia? 

Repararea sau înlocuirea (la discreția Ninja) a produsului dumneavoastră, inclusiv toate piesele și manopera, în cazul 
oricărui defect de proiectare, materiale și execuție (inclusiv costurile de transport și expediere). Garanția noastră 
este suplimentară drepturilor dumneavoastră legale ca consumator.. 

Ce nu acoperă garanţia? 

• Uzură normală. 

• Deteriorarea accidentală, defectele cauzate de utilizarea sau întreținerea neglijentă, utilizarea 
necorespunzătoare, neglijența, operarea sau manipularea neglijentă a aparatului de bucătărie care nu sunt în 
conformitate cu Manualul de Instrucțiuni Ninja® furnizat împreună cu aparatul dumneavoastră. 

• Utilizarea aparatului de bucătărie pentru orice altceva decât scopurile normale de uz casnic. 

• Utilizarea pieselor care nu sunt asamblate sau instalate în conformitate cu instrucțiunile de operare. 

• Utilizarea pieselor și accesoriilor care nu sunt componente originale Ninja®. 

• Instalare defectuoasă (cu excepția cazului în care este efectuată de Ninja®). 

• Reparațiile sau modificările efectuate de terți, altele decât Ninja sau agenții săi, nu sunt acoperite de garanție, 
cu excepția cazului în care poți demonstra că aceste reparații sau modificări efectuate de alții nu sunt legate de 
defectul pentru care soliciți garanția. 

Ce se întâmplă când garanția mea expiră? 

Ninja nu proiectează produse care să dureze o perioadă limitată de timp. Apreciem că este posibil ca clienții noștri să 
dorească să repare aparatul de bucătărie după ce garanția a expirat. În acest caz, vă rugăm să contactați linia noastră 
gratuită de asistență pentru clienți și să întrebați despre programul nostru de garanție, la 0800 000 9063. 

De unde pot cumpăra piese și accesorii originale Ninja? 

Piesele de schimb și accesoriile Ninja sunt dezvoltate de aceiași ingineri care au dezvoltat aparatul dumneavoastră de 
bucătărie Ninja. Veți găsi o gamă completă de piese de schimb, piese de înlocuire și accesorii pentru toate aparatele 
Ninja pe www.ninja.ro 

Vă rugăm să rețineți că utilizarea pieselor care nu sunt originale Ninja poate anula garanția oferită de producător. 
Cu toate acestea, drepturile dumneavoastră legale nu sunt afectate. 
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SharkNinja Europe Limited, 3150 
Century Way, 
Thorpe Park, Leeds, 
LS15 8ZB, Regatul 
Unit 

Ninja.ro 

SharkNinja Germany GmbH, c/o 
Regus Management GmbH Excellent 
Business Center 10 
+11/Stock Westhafenplatz 1 60327 
Frankfurt am Main, 
Germania ninja.ro 

Ilustraţiile pot fi diferite de produsul efectiv. Ne străduim constant să ne îmbunătăţim produsele, prin urmare specificațiile 

conținute în prezentul document pot fi modificate fără notificare prealabilă. 

AUTO-IQ, NINJA și TOTAL CRUSHING sunt mărci înregistrate ale SharkNinja Operating LLC. 

© 2021 SharkNinja Operating LLC IMPRIMAT ÎN 
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NOTĂ: Salvaţi aceste instrucţiuni Păstraţi pentru viitoare referinţe. 


